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AHHoTanus. VlanoMaTnaecky HeOObIUHAS IPHPOAA AaHTTTMHCKUX (Pa30BBIX I7IAarojaoB, HCTO-
PHYECKH 3aMEHUBIINX MTPEPUKCATBHYIO CI0BOOOPA30BATENBHYIO MOAENb, BRIPAXKAETCS B pa3-
HOOOpa3ny KOHTEKCTHBIX 3HAYCHUH JIekceMbl. HacTosimas craTbs paccMaTpiBaeT HCTOPHUE-
CKYIO0 JIMHI'BOXPOHOJIOTHIO JIEKCHKO-TPAMMAaTHYECKOTO (OPMHUPOBAHUS TAKHX CIIOXKHBIX,
COCTaBHBIX MJIH ()Pa30BBIX IVIAr0JIOB HA TPEX OCHOBHBIX JTanax pa3BUTHUS S3bIKa aHTJTMHCKON
HallUU: IPEBHEAHTTIUICKOM, CPEIHEAHTTIUICKOM U HOBOAHIVIMHCKOM, BKJIIOYas pAHHEHOBO-
AHTIIMICKUI IEpUO, 8 TAK)KE PUBOIMT MPUYMHBI BOSHUKHOBEHUS U YBEJIMUEHHs 3TUX (pa-
3€0JIOTMYECKUX €IMHUII B aHTJIIMHCKOM. Pe3ynbTaThl ncciejoBaHus HalpaBIeHbl HA PACILU-
peHUE TIOHMMAaHHUSI CEMAaHTUKHU U TParMaTUKH aHTJIMHCKUX ()Pa3oBBIX IIIAroJioB, a TAKXKE Ha
CTHMYJIMPOBaHNE MOTHBAIMHU K MX M3y4eHHo. [Ipennonaraercs, 4To 3TO MO3BOJIUT IPEOI0-
JIETh CII0’KHOCTH, CBSI3aHHBIE C TIOJINCEMHUEH M MIMOMATHYHOCTBIO (PPa3eosIOTHIECKUX €T~
HUIL, 1 OyzeT criocoOcTBOBaTH Oojee 3 peKTHBHON MEeKKYTbTYPHOH KOMMYHHUKAIIMU HA pa3-
JIMYHBIX YPOBHSAX.

KaroueBbie cjioBa: ¢pa3zoBble IIAaroisl, HCTOPUUYECKAs TMHIBOXPOHOJIOTHS, TTCPHOAN3AIII
AHTJIMICKOTO S3BIKA, ITOJIMCEMHS ¥ HANOMATHIHOCTb.
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Beenenue

®pa3oBkie IIIaroJbl B aHTIIMHACKOM SI3BIKE, COCTOSIINE U3 TIarojia (0OBYHO 0003Ha-
YaromIero JBM)KEHNE) U CIAEAYIOIIEero 3a HUM Hapeyusl WX MpeJyiora, MOryT MpeIcTaB-
JISATH ONPEENIEHHYIO CIIOKHOCTD ISl H3Y4arOINX aHTIUHCKUI KaK MHOCTPAHHEIH SI3BIK.
OTH KOHCTPYKIIMH, COCTOSIIUE B OCHOBHOM M3 JIBYX CJIOB, HO MHOTIa ¥ U3 TPEX, BCTpe-
qaroTcs moBcemectHo: get up, go off, turn on, make out, deal with, catch up with, look
forward to.

AKTyallbHOCTh UCCIIEIOBaHUS 00YCIIOBIIEHA HEOOXOAUMOCTRIO TIOHUMAHHUS TTPHYHH,
KOTOpBIE TIPUBEJIHN TaKHUE CIIOKHBIE, COCTABHBIE TIIAr0JIbl CO 3HAYECHUEM OJTHOM JIEKCEMBbI
K IIMPOKOH NOMyJISIpU3alMy B MUPE aHIVIOSA3BIYHBIX KyJIbTYpP, IPOHUKHOBEHUS B MEXa-
HU3M UX YHUKaJIbHOH 3P PEeKTHBHON CTOCOOHOCTH K JIEKCUYECKUM PEIPOAYKIISIM, Mac-
COBOT'0 WACHTHYHOT'O HCIOIb30BAaHMSI BO B3aUMHO HEMOJSIPHBIX (POpMaNbHBIX U HEOP-
MaJIbHBIX JUCKYypCax COBPEMEHHOM JeJI0BOM M pasroBOpHOM peud. Ilunoresa
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HCCIIEIOBaHNSI OCHOBBIBAETCSI Ha MIPEIIIOJIOKEHUH, YTO aKTUBHOE SI3BIKOBOE IPOIBIIKE-
HUe ppa3zoBoMy raarony obecrmeyuia ero HCTOPUs MPOUCXOKICHHUS, TAK KaK BCE sIBJIC-
HUSI, IPOUCXOISIINE B COBPEMEHHBIX pealiisiX, B TOM YHCIIE U IMHT BUCTHUECKUE, UMEIOT
cBou KopHU. U 311 KOpHHU KporoTcs B ucTopur. OOBEKTOM MCCIEA0BAaHUS BHICTYIAIOT
aHTIINHACKHE (pa3oBBIC II1aroiibl B CBOCH HCTOpHUSCKON quHamuke. [Ipeaqmer ucciemo-
BaHUsI — SIOXHM CTAHOBJCHUS HAIIMOHAJIHHOTO aHTJIMHCKOIO si3bIka. Meromonornye-
CKOW OCHOBOM JTaHHOTO MCCJIEIOBAHUS ABJISIOTCS IMHIBUCTUYECKUE TPYIbl POCCUHCKHUX
1 3apyOexHbIX yueHbIX. VccnenoBanue onupaeTcs Ha ONTUMAJIbHBIM CIIEKTP HAyYHbBIX
HUCTOYHUKOB: OT KHUT U KYPHAIBHBIX CTaTeH 10 COBPEMEHHBIX BeO-pecypcoB. Kiroue-
BBIM KOMIIOHEHTOM UH@OPMAYUOHHOU Oa3bl SABISETCS aBTOPCKUN aHANW3, TOCBSILEH-
HBIH (YHKIMOHHUPOBAHUIO (PPA30BBIX IJIAr0JOB B aHIVIMHCKOM SI3bIKE Ha MPOTSLKEHUU
BCEU UCTOPUU UX PAZBUTUS.

XapakTtepusyst ppa3oBbIe INIATOJIBI KaK SI3BIKOBBIC SIBIICHHSI, HAUHEM C OCHOBHBIX MX
CBOMCTB, NIPUIAIOIIUX UM KOJIOPUTHYIO BBIPA3UTEIBHOCTH B JIOOBIX CTUIMCTHUECKHX
TEKCTax 3a CYeT pa3HooOpa3usi KOHTEKCTHBIX 3HadeHWH. Tak, Mog4epKuBas 0coOYIO
HWAMOMATUYHOCTh B KayecTBE MEPBOCTENEHHOTO (pakTopa OONBIIMHCTBA TAKUX CIIOXK-
HBIX, COCTaBHBIX IJIaroJjiOB, aBTOPBI CI0Baps (pa3oBbIX riaronos JIoHrmMaHa akIeHTH-
PYIOT, YTO TIOJTHOE WX 3HAYCHUE HEJb3s1 ONPEAEIUTh, IONPOCTY OObEIUHNB OTACIbHbIC
MOHSTHSI COCTABJIAIONINX €r0 YacTei, U MPUBOAST cieaytomue npumepsl. CeMaHTHKa
«carry out» (=do) B mpemnoxenun «Scientists carried out an experiment» He cBszaHa ¢
OOBIYHBIM 3HAYCHHUEM COCTABIISIOIINX €r0 AIEMEHTOB «Carry — mecmu» n «oUt — u3,
6ne». B Tex ke cirydasx, KOT/a Tiiaroj cCBOOOIHO COYETAETCS C HaApeYHeM HITH MPeio-
T'OM ISl IPUJAaHKsl eMy OOBIYHOTO 3HAYCHNUS, OH HE sBisieTcs: hpa3oBbiM. [Ipemioxkenns
«The boy fell off his bike» u «We carried some chairs out into the garden» ue Beipaxkator
uaroMatuuHocTd B ciaoBocoueTanusx «fall offy u «carry out» u coorBercTBeHHO He
conepkat pasosbix raaronos [10, c. 11].

WNnnomartudeckas HampaBIeHHOCTH (Pa30BBIX II1aroJI0B, BO3MOKHOCTh KOMOMHAIH
Pa3NUYHBIX HOCIEIOTOB ISl U3MEHEHHUS CMbIC)Ia 6a30BOT0 IJ1arojia, JaKOHUYHOCTD U B
TO € BPEMSI BEIPA3UTEILHOCTD JIal0T KPENKYI0 OCHOBY JJIS TTOTYJISIPU3AlIUH TAKUX JIEK-
CHUECKHUX EJIMHUI] C KKIBIM HOBBIM JHEM. B TOATBEpKAEHUE 3TOMY BBHIILICYTTOMSHY-
THIA cIoBaph (hpa3oBbIX riaaronoB Jloarmana mpuBoanut 5 000 TakMX MAMOMATHIECKUAX
CJIOBOCOYETAaHUH M, OMUPAsCh Ha TOT (aKT, 4TO aKTUBHOE UcToibp30Banue Oonee 2 000
CJIOB XapaKTEpHO JIUIIb JJISl BBICOKOKBATH(UIIMPOBAHHON YacTH HaceleHHus Benwko-
OputaHuM (OTAETbHBIC «MACTEpa CIOBa»: MUCATENH, XKYPHAINUCTHI, PEIAKTOPBI U IP. CO
cioBapubIM 3amacoM u3 10 000 cioB u Ooee), a CpeTHECTATUCTUIECKUN KUTENb bpu-
TaHWY C BBICIITMM 00pa30BaHHEM aKTHBHO MCTIONB3yeT Jiuiib 10 1 500-2 000 cios [5, c. 7],
JIOTUYHO TPEATION0XUTD CIIEAYIOIIEe.

Cpenneapudmernyeckoe ynorpebnenue 5 000 ppaszosbix rarosnos! or 9 000 ocHOB-
HBIX CTPYKTYpHO-CEMAaHTUYECKHX SI3bIKOBBIX €IMHMUII, IPUBEACHHBIX B CIOBApE COBpE-
MEHHOTO aHTJIMHCKOTrO A3bIKa JIonrMana?, npuxoautces Ha 55% Hacenenus Benukoopu-
TaHUM, TAaKUM 00pa3oM, MOYTH KaXKIbli BTOPOM HOCHTEIb AHIJIMACKOTO S3bIKA
TymanHOro AnbOMOHA aKTUBHO MCIIOJIB3YET B CBOCH PEUM IJIaroiibl, Ha3bIBaeMble «(ppa-
30BBIMIY.

! Phrasal Verbs Dictionary. Il. Longman. NY: Pearson Education Limited, 2000. 624 p.
2 Dictionary of Contemporary English. Longman. UK: Pearson Education Limited, 2003. 1949 p.
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YToOBI HOHATH, IOYEMY B AHIJIMIICKOM SI3bIKE TAaK MHOTO (DPa30BBIX IJ1aroJIOB, KOTO-
pBl€ IOHAYATy Ka)XKyTCsl HEIOHATHBIMHU, HEJIOTHUYHBIMH, HO UMEHHO 3TUM U NPUBJIEKAIOT
BHUMaHHUE, HY>)KHO OOpaTUTHCS K TPaMMaTHYECKOl CTPYKTYype, CJIOBApPHOMY COCTaBy U
HUCTOPUYIECKOMY Pa3BUTHIO AHTJIMHCKOTO S3bIKA.

Kak mo6oe siBneHue B S3bIKO3HAHNUH, ()pa3oBbIe TIarojbl He BOSHUKIIM CIy4ailHO U
camu 1o cebe. Ix ¢opmupoBaHue, pa3BUTHE U CTAHOBIICHHE OXBATHIBAIOT HECKOIBKO
CTOJIETUHM U OTPa)KaroT OCHOBHbIE M3MEHEHMS B HAI[MOHAJIHHOM AHIJTIUIICKOM SI3BIKE C
MOMEHTa €ro Mepexofia 0T CHHTETHYECKOrO CTPOs K aHaJIMTHYeCKoMy. B apeBHOCTH
AQHTIMHACKUH, MOTOOHO TOTCKOMY, JJATHHCKOMY M TPEUeCKOMY, ObLI CHHTETHYECKUM
SI3BIKOM, I'/I€ OTHO CJIOBO MOIJIO HECTH MHOKECTBO I'PaMMAaTHUYECKUX 3HA4YEHHMH, BbIpa-
KaEMBIX C MOMOILBI0 ahPUKCOB, U3MEHEHUS IVIACHBIX BHYTPU CIJIOBA, yAApEHUs U ApY-
rux cpeacts. Co BpeMeHeM aHIVIMHCKUN CTall aHaTUTUYECKUM, TJIe TpaMMaTHYEeCKUe OT-
HOILIEHUS BBIPA)XXAIOTCA B OCHOBHOM Hepe3 MOPAA0K CJIOB U HCIOJIb30BaHUE MPEJIOTOB
U IPYTHX CIIy>KEOHBIX CIOB. 3AECh CIEAyeT MOAYEPKHYTh, YTO, IPU3HABAS OTCYTCTBHE
a0COIOTHOH aHAJTUTUYHOCTH MM CHHTETHYHOCTH B SI3BIKAX M JOIYCKas THOPUAHOCTH
JIEKCUYECKUX €IMHUI, (Ppa30BbIe TJIaroiibl B aHMIUHCKOM SI3bIKE MPEICTaBISIIOT coO0it
MOKa3aTeIbHbIN Cllyyail paclpoCTpaHEeHHs aHAINTH3Ma, 3aTParuBaroIlero Kak rpaMma-
THYECKHM, TaK U JEKCUYECKUN YPOBEHb.

[Mocnenyromuii ananu3 OyIeT NOCBSILIEH TMHIBOUCTOPHIECKOMY KOHTEKCTY opMu-
POBaHUsL, 3BOJIIOLIMHI U MHCTUTYLMOHATN3AMK (Pa30BbIX IJ1aroJIoB Kak 0co00i KaTero-
pun Hpa3eoOTHIECKUX eIUHUL B aHTJIUHCKOM SI3BIKE.

Pe3yabTaThl HccieqoBanus

OcCHOBHbIE TUHTBOUCTOPUUYECKUE 3TAIBI PA3BUTHS aHTIIMHCKOTO SI3BIKA.

Jro6oit ucroprueckuii mpoiecc, 00yCIOBICHHBIH KOMIUIEKCOM SHIOT€HHBIX U 9K30-
TeHHBIX (AKTOPOB, CTPYKTYPUPYETCS HOCPEACTBOM II0OCIENOBATEIBHOCTH HCTOpHUYE-
ckux 3mox. Tpanchopmanus MeXIy 3TUMH HUKIAMU SBISETCS (QyHAaMEHTAIBHBIM OC-
HOBaHHUEM J|JIs1 JIMHTBUCTHYECKOH MEPUOIU3ALNH.

Kacasicp Bonpoca TMHIBOIEpHOAN3ALUHI aHTIIMACKOTO SI3bIKA, CIEAYeT OTMETHTH OT-
CYTCTBHUE HAINYHS TUCHMEHHBIX MAMATHUKOB, OTHOCSIIIIUXCS K IPEBHEAHTITUHCKOMY TIe-
puony (V Bek H. 3.). B cCOOTBeTCTBMM C OOIIECHPUHATON MEPUOIU3ALUEH HCTOPUS
AHTJIMHACKOTO SI3bIKa MOJIPa3IessieTCsl Ha TPH OCHOBHBIE d1oxH [4, ¢. 7]:

1. JlpeBHeaHTMIICKUI MEPUOA: NATUPYETCs OT TOSBIEHHS TNMEPBBIX MHUCHMEHHBIX
TekcToB B VII Beke 1o xouma XI Beka.

2. CpenHeaHTIIUICKUH TepHoJ]: HaunHaeTcs B KoHIle X1 Beka, mociie HOpMaHHCKOTO
3aBoeBaHus (1066 rox), 1 mpomomkaeTcs 10 KOHIa XV Beka.

3. HoBoaHrnuiickuii mepuoj; OXBaThIBAaeT MEpPHOi ¢ KOoHIla XV Beka, HauWHas ¢
BHeJ[peHus1 Kaurornedaranus B Anrimu (1476 rox), v 1o HacTosiero BpemeHn. X VI u
XVII Bexa MoryT OBIThH KITaCCU(UITUPOBAHBI KaK PAHHAN HOBOAHTIMICKHI ATArl.

Hecmotps Ha 310, ipodeccop A. M. CMUPHHUIIKU, aHATU3UPYS KIIOYEBBIE COOBITHS
B MCTOPWH aHTIUICKOTO SI3bIKa, MpeJiaraeT yIpoLUIeHHYIO eproan3anuio, cuutas 1075
u 1475 1. BOXXHBIMA pyOexaMu, pa3IeNsSiOIiMy TPEBHEAHTIIMACKUH, CpeTHEaHTIIHIA-
CKHUI ¥ HOBOAHTJIMMCKHI epront [7, ¢. 19].

BoszuukHOBeHME (hpa30BbIX IIIaroIoB B aHTIIUICKOM SI3bIKE OepeT Hadayo B JpeBHE-
aHTTIUICKUI Tiepuofl, mMpuMepHO ¢ KoHua VII B., Koraa npoucxoauit nepexo K aHalu-
tuyeckomy crporo. Kak ormeuaer b. A. Wnbuiu [6, . 133], uMeHHO TOT/1a B II1arojIbHON
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cucreMe cTajau (OPMHUPOBATHCSA AHATUTUUECKHE KOHCTPYKIMHU, BEIPOCIINE U3 CHHTAK-
cHUeCKuX coueTanuil. Hapeuusi, oOo3Havaroniye NPOCTPAHCTBEHHBIE OTHOILICHUS,
HavaJld CpacTaThCs € IVIarojaMHu, MOCTETIEHHO Tepsis CBOI0 CAMOCTOSATENBHOCTh U Mpe-
Bpallasch B 3aBUCHMBIC IEMEHTHI, MOIUPHULINPYIOIINE 3HAUYEHHE IJIaroya. JTH 3Jje-
MEHTbI, 00BIYHO PACIOIArAIOLINEC TIOCIIE IIaroJia, MOIJIM TaKXKe IPEALIECTBOBATh EMY
WM OTJENATHCA OT HETO APYTUMH CIIOBaMH, HO BCET/1a COXPAHSIIM C HUM HEpa3pbIBHYIO
CMBICJIOBYIO CBSI3b. Takoro pofia mpuMepbl BCTPEYAIOTCS B aHIJIOCAKCOHCKOI XPOHHUKE,
SIBJISTFOITICHACST TpEBHEHINEH JICTONMUCHI0O AHIIMH C TIEPHOJa PAHHUX CAaKCOHCKHX ITOCe-
nennes B 495 1. u 1o 1154 r.: ond pees ymb feower niht ridon twesen eorlas #p (u mocie
3TOro uepe3 4eTblpe IHS (OYKBaJbHO: uYepe3 YeThlpe HOYM) MOABEXAIU JABa dpJa
(=Modern Engl.: and about four nights two earls rode up). B nanHom citydae ciioBo
«UpP» SIBHO HE HCIIOJB3YEeTCs] B CBOEM IPSIMOM 3Hau€HUH «BBepX». BMmecTo aToro ono
MOIUGHUIMPYET 3HAUCHHE TIIaroa, MpuaaBas eMy JAOTOJTHUTEIbHBIN HIOAHC, KOTOPBIH
MO>KHO CPaBHUTh C JEHCTBUEM PYCCKOM MPUCTABKU IIOA-» — CPABHUTE: «IIOABEXAIIN,
«mpuexaiam». B penkux ciiydasx IOCIenor MoXeT HHBEPCUBHO MPEAIIECTBOBATH Iia-
rojly, KaK, HalpuMep, BO Qpasze U3 JApPeBHEHIICH aHTIIOCAKCOHCKOM SITHUYECKOMN MO3MBI
«Beowulfy, nanucannoii na pydexxe VII u VIII BekoB: pa Wees cefter wiste wop up
ahafen (=Modern Engl.: that was after the feast a lament raised up) — 5to 6s110 IIOCITE
MHUPILIECTBA, KOT/IA MOTHSIICA T1ay (OyKBaJIbHO: «ObLT MOIHSTY) [4, C. 339].

PaccMmaTprBas mo3uIMIO 3TUX 3JIEMEHTOB MOCIE IJ1aroja U UX JaJbHEHIIYIO 3BOJIIO-
o, b. A. Vneumn mpeiaraeT CYUTaTh MX TOCIETIOTaMy Jake B IPEBHEAHTITHACKOM
si3bIKe [6, c. 138]. DT0 mo3BOISET YBUAETH, YTO YK€ B TOT IIEPUO]T HAMEYAIach TeHACH-
s K popMupoBanuio ¢ppa3zoBbix raaroiaos. OTHAKO B OTIMYKE OT OoJiee O3 JHHUX JTa-
TIOB Pa3BUTHUSA SA3bIKA, B APEBHEAHTINICKOM, KakK yKkasbiBaeT mpodeccop U. I1. UBanosa
[4, c. 223], mpeasnoru, KaK MPaBHJIO, COXPAHSUIA CBOKO CEMaHTHYECKYIO Harpysky. Mc-
MOJIb30BaHUE TPaMMAaTHYECKU 3aKPEIUICHHBIX, HEMOTHBUPOBAHHBIX IMPENJIOroB OBLIO
OTHOCHUTEJIBHO PEIKUM.

CpenHeaHTMIICKU Neproj, O3HAMEHOBAH paJUKaIbHONW MNEPECTPONKON aHTIIHii-
CKOTO sI3bIKa, B pe3yJIbTaTe KOTOPOil OH HaYMHAeT MpHoOpeTaTh aHATUTHYECKHE YEPTHI,
CBOWCTBEHHBIE €T0 coBpeMeHHOH (opMme. B mo3aHuil ieproa paHHEro cpeTHeaHTIHii-
cKoro si3bIKa (HaunHas ¢ cepeannbl X1 B.) HabmogaeTcst TEHAESHINS K 3aMeHe NpeduK-
CaJIbHOTO CJIOBOOOPA30BAHUS aHAJIMTUUYECKUMH IJIArOJbHBIMH KOHCTPYKLMSIMH, 00JIa-
JAIOMIMMHU LIETIOCTHBIM CEMaHTHKO-CHHTaKCHYEeCKUM cTaTycoM. llapamnensHo ¢ aTum
PenyKIMSA YaCTOTHOCTH YHOTPEOICHHS IPEJIOr0B U paclIMpeHHe CIIeKTpa NX abCTpakT-
HBIX 3HAUYCHUH CIOCOOCTBYIOT O0Jiee TOHKOH 1 T depeHINPOBaHHOM Tepesaye ceMaH-
TUYECKUX U CHHTAKCHUYECKUX OTHOIICHWH B pamMKax IJIarojJbHO-UMEHHBIX COYETaHH.
B cBs13u ¢ yTpaToi nafeKHbIX OKOHYaHUN IIPEJJIOKHOE YIIPABICHUE CTAHOBUTCS JIOMU-
HUPYIOLIUM CHOCOOOM CBSI3H MEX[IY IJ1arojioM M CYIIECTBUTEIbHBIM. TpaauliMOHHbIE
(OpMBI COTITacOBaHUs U YIPABJICHUS MPAKTUYECKN UCUYE3al0T, & CHHTAKCHUECKHE OTHO-
IIEHUs BBIPAKAIOTCA B OCHOBHOM 4epe3 NMPUMBIKAHUE U MPEATIOKHBIE KOHCTPYKLIUH.
370, B CBOIO OUY€pE/lb, IPUBOJIUT K TOMY, YTO MOPSIIOK CJIOB B CJIOBOCOYETAHUU CTAHO-
BUTCSI CTPOro (PUKCHUPOBAHHBIM, MOCKOJIBKY CJIOBO OOJIbLIE HE MOXKET MEHSATH CBOIO
dhopmy 1t 0603HAYCHHS CBOSH POJTH B TIPEJIOKEHUH.

[lepexon k aHATUTUYECKOMY CTPOIO aHTJIMICKOTO sI3bIKa, HAYaBIINICS B CpEIHEAH-
CIIMUCKUI IEPUO]T U MPOAOIKUBIIMICS B pAHHEHOBOAHTIIUICKUN, OKa3asl 3HAYUTEIbHOE
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BIIMSIHAC Ha (OPMHUPOBAHUE aHTIIMHUCKUX cioBocodeTannii. OHU cTamu 0oyee MOHOJIUT-
HBIMHU U TIproOpenn 00s3aTeNbHYI0 CTPYKTYPHYIO 3aKoHUeHHOCTh. Y. B. ApHOnba OT-
M€YaeT, YTO OJTHUM U3 MPOSIBICHUI 3TOT0 MPOIEcCca CTAN0 YMEHbBIIEHHUE HCIIOJIb30BaHUS
MpeUKCATEHOTO CJIOBOOOPA30BaHMUS TIATOJIOB BO BTOPOW TMOJIOBHHE CPETHEAHTIIHIA-
ckoro nepuoza [2, c. 180]. JlaHHbIi epro B UCTOPHH aHTIIMHCKOTO S3bIKa XapaKTepH-
3yeTcsi CMEHOH MapafurMbl: OT CHHTETH3MA K aHAJTUTU3MY. DTa TpaHchopManus, BeIpa-
3UBIIASCS B PEIYKIUH (PIIEKCHH, IPUBETa K YCHIICHHUIO PO JIEKCHYECKUX €IHHUI] 1
(hopMHpOBaHUIO OOIBIIIOTO YUCIIA HIUOMATHIECKIX BBIPAKEHHUH, (YHKIIMOHAIBHO JK-
BUBAJICHTHBIX OTIEJIBHBIM CJIOBaM. BiusiHue 3T0Oro mporecca 0COOCHHO SIPKO MPOSIBH-
JIOCh B TJIarOJBHON CHCTEME, TAe yTpara (JIEKTHBHOTO CIIOBOM3MEHEHHs 00yCIIOBHIIA
Pa3BHUTHE AaHATTUTHYECKUX KOHCTPYKITHH.

Poct uncna ¢pa3oBbIX I11aroyioB B CpeIHEAHTIIMHCKOM SI3BIKE 110 CPABHEHHMIO C APEB-
HEAHTJIMHACKUM 00YCIIOBJICH IMHTBUCTUYECKAM BO3JICHCTBUEM CKAaHIMHABCKUX U QpaH-
Iy3CKUX SI3BIKOB. HOBBIE KOHIICTIIINY W SIBICHUS, BHEMIPSIEMbIE MPABSIIIMMHU KIaCCaMH,
3a4acTyl0 0003HAYAIUCh JIEKCUKOW MX POJIHBIX SI3BIKOB. B TO ke Bpemsl HapoOjaHBIC
Macchl MPeaNOYHTaId (POPMUPOBATH OMUCATENbHBIE KOHCTPYKIUH, KOMOWHHUPYS HC-
KOHHBIE TJIaroJibl C MPeIoTaMy U HapeunsaMu. Kak ciecTBrue 3HaYUTeNIbHOe KOJTYe-
CTBO ()pa3OBBIX TIIAT0JIOB UMEET CHHOHUMHUYHBIE COOTBETCTBUS, IPOUCXOIAIIIE H3 UHO-
CTpaHHBIX MCTOYHHMKOB. Korma aHrMMACKUI A3BIK TpeasiaraeT ABa crocoda BBIPa3UTh
OJIHY W Ty K€ MBICIb, UCIIONB3YS TJIAaroll, YHAcIeAOBAaHHBIA OT APEBHEAHTIIHICKOTO U
JIOTIOJTHEHHBIN TPEJIIOrOM, FUTH UCTIONB3YS TJIAroil, B3ATHIA U3 IPYTOTO S3bIKA, ITEPBBI
BapHaHT O0OBIYHO 3BYUHT O0Jiee eCTECTBEHHO M HENPUHYKJICHHO, a BTOpoi Ooiiee odu-
[IMAJIBbHO M KHIXKHO: JO UP — ascend «BOCXOIUTh, MOJHUMATKCS, B30UpaThes» (from
Latin «ascendere»), go down — descend «cmyckarbcs, cXoauTh, cHu30iTH» (from
Latin «descendere» u ap.l. IlosiBIeHNE 3aMMCTBOBAHHBIX CHHOHUMOB B aHITIMHCKOM
sI3bIKE OOBSICHSIETCS HE TOJIBKO BOCHHBIMH KaMITAHUSMH, HO M aKTUBHOM TOPTOBIIEH.
HauGonpiree BiusiHUE OKa3aliv JIaThIHb, TPEUECKUN, QPpaHITy3CKUI, UTATBIHCKAN, UC-
TIAHCKU, a TAKXKE SI3BIKK KOPEHHBIX aMEPHUKAHIIEB, TIOPTYTAIBCKHUIA 1 TOJUTaHICKHA. OCHOB-
Hasl 4acTh 3aMMCTBOBaHHI ObLIa 3adrkcupoBaHa ¢ cepenunbl X111 B. 10 konna X1V B.2.

B nauane HOBOAHIIMITCKOTO MEPHOAA, KOTOPBIM B AHTJIMU MPUHATO HA3bIBAThH €JIH-
3aBETUHCKUM B uecTh KoponeBbl Enuzasers! [, B 1580-x u 1590-x rr. pacuseraeTt uenoe
CO3BE3JIME TAJAHTIIMBBIX JIPAMaTyproB, CPey KOTOPBIX HauboJiee BHIAIOIIMMCS SIBIISI-
ercst Yunbsaim Llexcnup (1564-1616). B paHHEHOBOAHTTIMICKUI IEPHOJT B aHTJTHHCKON
TuTepaType HaOMomaeTcsl TEHACHIUS K 0oiee TOUHOMY U KOHKPETHOMY HCIIOJIh30Ba-
HUIO TIPEIOTOB. 3HAYCHHE OT/ENbHBIX TPEJIOTOB CTAHOBUTCS OOJiee Y3KHM U OIIpejie-
JIEHHBIM, OHM HAYMHAIOT YCTOWYMBO COYETATHCS C KOHKPETHBIMHU TJIar0JIaMU M CMBICTIO-
BBIMH TpynmamMu cioB. Kpome TOro, TOSBIISIIOTCS HOBBIE MPEIIOTH, KOTOPHIE
CIIEIMAIN3UPYIOTCS HA BBIPAKEHHH OIPEIEIICHHBIX TPAMMATHYECKUX CBsi3eit: «0f» me-
penaeT aTpuOyTHBHBIC OTHOIIEHMS, «l0» — HarmpaBieHue, «DY» BBOIUT «areHcy jeii-
CTBUS TPU MMaccuBe. B CBsI3U ¢ 3TUM B paHHHWI HOBOAHTJIMMCKUHN TIEPHO]] HAOIIOIaeTCs
YCHUIIEHUE 3HAYUMOCTH TIOCIIETIOTOB. DTy TEHACHITUIO MOXHO TPOCIIEANTE B TBOPUECTBE

! Online Etymology Dictionary. URL: https://www.etymonline.com (gata obpatieHua:

28.01.2025). TeKCT: 3NeKTPOHHbIA.
2 Verba L. History of the English Language. NY: NOVAKNYHA, 2004. P. 212.
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[Texcrimpa, /1€ MTOCIIEIOTH UCTIONB3YIOTCS B Pa3IMYHBIX KOMOMHANMAX. B kagecTBe -
JIIOCTPALK TIPUBEJIEM OTphIBKH m3 ero mpomsBeneHus «The Tragedie of Macbethy
[4, c. 386-392]: Their Candles are all out: take thee that too. (=Modern Engl.: Their
candles are all out: take that too)*; And shut up in measurelesse Content. (=Modern
Engl.: And shut up in measureless content)?.

Hanee no Illekcnupy MOKHO MPOCIEAUTD CIIy4ad YIOTPEOIEHHs TOCIIENOroB B 1M0-
PANIKE CHIDKEHHS MX CaMOCTOSATENbHBIX 3HaueHwuii [6, ¢. 369]: may | not go out ere he
come? who's there? come in: the wish deserves a welcome (=Modern Engl.: May | not
go out before he comes? Who is there? Come in: the desire deserves a welcome.). 3aecn
cienyet 100aBHUTh, UTO Mpolecc (OPMHUPOBAHMS 3HAYCHUI TOZOOHBIX COUCTAHUN U3Y-
YeH He JI0 KOHIIAa ¥ Hy)XIaeTcs B 0oJiee TITyOOKOM aHaJw3e.

B nocnenytomue cronerus cuctemMa MocieoroB pa3BUBajiach MPEUMYILECTBEHHO 3a
CUeT pa3HO0Opa3us COYETaHUH U paCIIUPEHHsI 3HAYCHUI STHX COUYETaHMH, a HE 3a CUeT
TIOSIBJICHUST HOBBIX ITOCIIENOroB. Tak, HarpuMep, codeTanne «Put up» mpuodpeso B Xoae
MIOCTETIEHHOTO Pa3BUTHS CIIEAYIONNEe 3HAYeHUs: |) «mpemnaratb Ui TIPOJAKN»;
2) «rogHUMAaTh» (1IeHy); 3) «KOHCepBUPOBAThHY U JIp.

dopMHUpOBaHHUE AHTIIMHACKOTO HAIIMOHAIBHOTO $3bIKA, XapaKTepU3YIOIIEroCcs, B
YaCTHOCTH, HATMYUEM CIeNn(UIECKON Tpymibl (pa3oBbIX IUIAT0JIO0B, 3aBEPIIMIOCH K
ucxonay 16-ro cromerus. [locnenmyromuii nepuon, oxsaTbiBatomuii konelr XVIII u
Havaso XIX BB., 03HAMEHOBAJICS MHTCHCUBHBIM Pa3BUTHEM M PacIpOCTPaHEHUEM (pa-
30BBIX TJIAr0JIOB, YTO CIIOCOOCTBOBAJIO OKOHYATEIFHON CPOPMHUPOBAHHOCTH HOPMBI JIH-
TEPaTyPHOTO A3bIKA M CO3JIAaHHIO COOTBETCTBYIOIIEH Y4eOHO-CIIPaBOYHOMN JTUTEPATYPHI.

3akiaoueHue

Hacrosmee nccnemoBanue NOCBSIIEHO XPOHOJIOTHIECKOMY aHATTN3y HCTOPHYECKOTO
pa3Butus (ppazoBBIX TIATONOB B aHMIIHICKOM s3bIke. Oco00oe BHUMAHHE YAENIEHO HX
POJH B KauecTBE JIUTEPATYPHBIX M Pa3roBOPHBIX 00Pa3lloB HA MPOTSHKEHUN BCEH UCTO-
puu GOPMHUPOBAHUSI AHTITMHCKOTO sI3bIKa. [ToATBEp XK IeHa THITOTE3a O TOM, YTO HCTOPHS
MIPOUCXOXKIEHUST ()PA30BBIX TIIATOJIOB CIIOCOOCTBOBAjAa MX aKTUBHOMY PacIpOCTpaHe-
Huto. MccnenoBanue OTKphIBAET BOZMOXKHOCTH IS AajbHEHIIEro yriyOlIeHHOro n3y-
YeHHUs1 TeHe3uca (hpa3oBbIX raroioB. [lepcrekTHBHI AanbHelIel paboThl BKIIIOYAIOT
(hyHIaMEHTATFHBIN aHATTN3 CEMaHTUKH KOMITOHEHTOB (DPa30BBIX IIIAr0JIOB C TOYKH 3pe-
HUSl KOTHUTUBHOW JIMHT'BUCTHKH.
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Abstract. The idiomatically unconventional nature of English phrasal verbs — which histori-
cally replaced the prefixal word-formation model — is reflected in the diversity of contextual
meanings of the lexeme. The article explores the historical linguochronology of the lexico-
grammatical formation of such complex, compound, or phrasal verbs across three major
stages in the development of the English language: Old English, Middle English, and Modern
English, including the Early Modern English period. It also outlines the reasons for the emer-
gence and proliferation of these phraseological units in English. The findings aim to deepen
understanding of the semantics and pragmatics of English phrasal verbs and to foster motiva-
tion for their study. It is assumed that this will help overcome challenges associated with the
polysemy and idiomatic nature of these units and promote more effective intercultural com-
munication at various levels.
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